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Инструкция пользователя
TuneBase™ FM для  iPod
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Вступление
Ваш  TuneBase FM может заряжать, проигрыавть и удерживать Ваш во время вождения. Эта инструкция объяснит как Вы сможете использовать Ваш TuneBase FM, чтобы получить максимум от iPod где бы Вы не находились. 
Ни в коем случае не настраивайте  Tunebase FM во время вождения. 
Модели iPod, котрые можно использовать с  TuneBase FM:
Заметка: iPod 3го поколения  , iPod
4th  поколения, iPod photo и iPod nano 1го поколения не поддерживаются 
Чтобы проверить версию Вашего  iPod, выберите “Settings” («Настройки»), затем выберите “About” («О  программе»).
Версия программного обеспечения отображена  под “Version” (Версия). Если Ваше программное обспечение устарело – iTunes для автоматического обновления Вашего iPod. Посмотрите  http://www.apple.com/ipod/download.
Вступление   |  Ru-1
Содержимое упаковки
TuneBase  FM
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Удерживающее кольцо
Адаптеры для разных моделей  
Подставки

Содержимое упаковки   |  Ru-2

Инструкции по установке
Ваш  TuneBase FM for iPod содержит шесть адаптеров-чехлов и три подставки под все поддерживаемый iPod.
Посмотрите таблица для выбора необходимого чехла и подушки. 
	iPod модель
	Capacity
	чехол
	Подушкашка шка

	
	iPod touch 2G
	ВСЕ
	touch 2nd gen
	

	
	iPod touch
	8GB/16GB
	iPod touch
	

	
	iPod nano
4th generation
	ВСЕ
	iPod nano
	НЕТ

	
	iPod nano
3rd generation (video)
	4GB/8GB
	nano 3rd gen
	НЕТ

	
	iPod classic
	80GB
	iPod classic
	

	
	
	160GB
	
	

	
	iPod nano
2nd generation
	2GB/4GB/8GB
	iPod nano
	НЕТ

	
	iPod с видео
	30GB
	iPod video
	

	
	
	60GB/80GB
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2. Аккуратно опустите чехол сверху в подставку и присоедините подушку.  
[image: image2.png]



Инструкция по установке   |   Ru-4
3. Выключите звук.
4. ПрисоединитеTuneBase FM к прикуривателю в автомобиле. Индикатор на покажет успешное соединение
Внимани: аккуратно вставляйте адапттер в прикуриватель, ксли вы почквствуете сопростивление – выньте аддаптер и вставьте его снова 
Заметка: Прикуриватели могут отличаться в размере в разных автомобилях.  В некоторых случаях достаточно присоединить «воротник» (идет в комплекте с TuneBase FM) к адаптеру до подключения к прикуривателю. Но чаще всего в воротнике нет необходимости.
 

A. Убедитесь, что надежно надели кольцо вокруг металлического контакта 

B. Прикуриватель
C. Кольцо (воротник)
D. Адаптер

(A)

(B)
(C)
(D)
Инструкции по установке   |   Ru-5

5. Поверните гибкий провд в удобную.
6. Аккуратно опустите iPod в подставку/кредл TuneBase FM. iPod начнет заряжаться ксли на прикуриватель подается питание. 
Внимание: Чтобы не испортить iPod извлеките его из кредла прежде чем отсоединить TuneBase FM от прикуривателя.
Заметка: Ваш  iPod встанет на паузу автоматически если  извлечь TuneBase FM из прикуривателя или выключить автомобиль.
Инструкции по установке   |   Ru-6
Основные средства управления
Использование  TuneBase FM
Ваш TuneBase FM автоматически включится при подключении iPod и наличии питания и автоматически выключится при отсоединении  iPod или прерывании питания. 
Использование ClearScan чтобы найти лучшую FM частоту 
Ваш TuneBase FM использует технологию ClearScan, чтобы отсканировать наиболее доступную FM частот. Если Вы слышите какие-либо помехи:
1.  нажмите кнопку “ClearScan”. TuneBase FM отобразит “tune to” наиболее подходящую частоту. Заткм устройство начнет автоматически передавть сигналы на новой частоте. 
2. Настройте свой радиоприемник, на частоту, которую показывает TuneBase FM.
3. если Вы снова слышите помехи, просто снова нажмите кнопку “ClearScan” 
Заметка: если Вы нажмете кнопку ClearScan как только включите устройство, у  TuneBase FM поиск свободной частоты может занять до 30 секунд.
Основные средства управления    |  Ru-7

Использование устройства
Ручной выбор FM частоты
Если Вы хотите выбрать специальную частоту, то это можно сделать вручную.
1.  Настройте вага радио на частотую. Желательно, чтобы частота была свободна от радиовещания. 
2. Нажмите кнопку + или — на TuneBase FM, чтобы выбрать ту же частоту. Нажимая и удерживая кнопку Вы можете ускорить поиск.  
Запись частоты
Когда Вы найдете свободную FM частоту, то сможете занести ее в память для дальнейшего использования. Вы можете записать 2 частоты используя кнопки 1 и 2. Нажмите кнопку 1 или 2 и удерживайте 2 секунды пока не услышите сигнал. После записи ча стоты для поиска достаточно будет нажать кнопки один или два и Ваш TuneBase FM will автоматически поменяет частоту на записанную.
До использования функции Audio-Out  деактивируйте трансмиттер, удерживая кнопку Pro Button в течении 3 секунд. На дисплее появится “Line”, означающая, что функция включена. 
Использование аудио выхода и кассетного адаптера.
TuneBase FM оснащен  3.5мм аудио выхода. Если невозможно найти свободную FM частоту Вы можете подключить через этот разъем напрямую, если есть аудио вход или к кассетному адаптеру. Убедитесь, что Ваш выключен до подключения.  
Чтобы снова подключить функцию FM -  удерживайте кнопку Pro Button в течении 3 секунд. На дисплее появится “FM”.
Использование TuneBase FM  |   Ru-8
Использование настроек Pro для улучшения работы. 
Когда Вы подключте iPod, Ваш TuneBase FM автоматически подстроит силу звучания  iPod. Хотя исходные настройки мощности достаточны для большинства случаев, у Вас есть возможность улучшить звук TuneBase FM за счет использования PRO настроек. Профессиональные FM станции используют динамическое сжатие, чтобы сделать музыку громче и более полной, ограничивая искажение.  Вы можете использовать три настройки на TuneBase FM, чтобы добавить динамическое сжатие, для улучшения звучания:
Normal –  не изменяет звук. Хорошо работает  со всем и типами аудио..
PRO 1 – Увеличивает  средний звук музыкию Работает хорошо со всеми типами музыки.
PRO 2 – Увеличивает средний уровень звучания еще больше. Эта настройка работает хорошо с более тихой музыкой, но может вызвать искажение с более громкой музыкой 



Увеличивает средний уровень звука и передает в моно  режиме(вместо стерео). Эта настройка работает хорошо для подкастов и звуковых книг. Это помогает также улучшить прием, если Вы не получаете четкий сигнал от своего TuneBase. 

Ваш  TuneBase FM отображает текущую настройкую Нажимая “PRO”, Вы сможете изменить настройки:
Прослушивание в Моно режиме
Ваш TuneBase FM  передает в стерео режиме, но Вы можете передавать в моно режиме. Это можно делать при слабом сигнале или при прослушивании записей (подкасты, аудиокниги). 
Использование TuneBase FM  |   Ru-9
Поиск неисправностей
Вы можете решить большую часть проблем с  . TuneBase FM следуя следующим советам
Ваш iPod не заряжается
Решение
•   Убедитесь, что Ваш TuneBase FM правильно подключен к прикуривателю 
Зеленый индикатор Вашего TuneBase FM светится.  
•  iPod полностью подключен к подставке
•   Убедитесь, что прикуриватель работает. У некоторых автомобилей питание подается на прикуриватель только при включенном двигателе. 
•   Если ни одно из перечисленных решений не подошло – скорее всего перегорел плавкий предохранитель у TuneBase FM. Аккуратно следуйте следующим советам по замене плавкого предохранителя.  
Используйте чистое ровное место для замены предохранителя. Не меняйте предохранитель в автомобиле.
Чтобы заменить предохранитель необходимо развинить адаптер спереди, аккуратно используйте плоскогубцы, чтобы не потерять детали.  
Поиск неисправностей   |   Ru-10


Ваш TuneBase FM и  iPod мешают органам управления автомобиля
Решение
•  Используйте гибкий кабель, чтобы настроить положение Your TuneBase FM.
FIg. B

Поиск неисправностей   |   Ru-11


Бесплатная техническая поддержка*
*Звонки могут оплачиваться по тарифам страны 
www.belkin.com Дополнительные сведения о технической поддержке можно найти на нашем сайте www.belkin.com в разделе  технической поддержки. Чтобы связаться со службой технической поддержки по телефону, позвоните по одному из указанных ниже номеров*.

Ограниченная гарантия корпорации Belkin на срок службы изделия
Что вк лючает эта гарантия
Корпорация Belkin гарантирует первоначальному  покупателю данного изделия Belkin отсутствия у изделия дефектов конструкции, сборочных материалов или изготовления.
Срок дейс твия гарантии
Корпорация Belkin Corporation представляет гарантию на срок службы изделия
Belkin.
Что делать для решения проблем
Гарантия качес тва изделия


0682
Компания Belkin, по своему усмотрению, произведет  бесплатный ремонт или бесплатную замену любого дефектного изделия (за исключением затрат на доставку изделия).
Что входит в эт у гарантию?
Все перечисленные  выше гарантийные обязательства  не имеют силы, если изделие Belkin не представлено  корпорации  Belkin для оценки по запросу компании Belkin исключительно за счет покупателя либо если корпорация Belkin определяет, что изделие Belkin прошло неверную установку, подверглось каким-либо модификациям или несанкционированному  ремонту. Гарантия качества изделия Belkin не защищает от таких форс-мажорных обстоятельств
(за исключением удара молнии), как наводнение, землетрясение,  война,
акты вандализма, хищение, естественный износ, эрозия, истощение запасов, устаревание, злоупотребление,  ущерб, вызванный перепадами  низкого напряжения (т. е. исчезновение  или падение напряжения в электросети),
работа несанкционированных  программных продуктов или модификация либо изменение  системного оборудования.
Корпорация Belkin оставляет за собой право осмотра поврежденных 
изделий Belkin. Все затраты на доставку изделия в корпорацию Belkin дляосмотра оплачиваются исключительно покупателем. Если компания Belkin, исключительно по ее усмотрению, решает, что доставка поврежденного 
оборудования в корпорацию Belkin нецелесообразна, компания Belkin может,

исключительно по ее усмотрению, указать место ремонта оборудования,
куда следует направить изделие для осмотра и оценки затрат на его ремонт.
3
Стоимость доставки оборудования  в такое место ремонта оборудования
и обратно, а также оценки затрат на ремонт, оплачивается исключительно
покупателем. Поврежденное оборудование  должно оставаться доступным для 

осмотра вплоть до истечения срока рассмотрения  заявки. При урегулировании
любых претензий корпорация  Belkin оставляет за собой право на суброгацию
по любому из имеющихся страховых договоров  покупателя. 

Как связано с данной  гарантией гос ударс твенное право
ДАННАЯ ГАРАНТИЯ СОДЕРЖИТ  ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО  ГАРАНТИЙНЫЕ
6
ОБЯЗАТЕЛЬСТВА КОРПОРАЦИИ  BELKIN, И НЕТ ИНЫЕ ГАРАНТИЙ, ЯВНЫХ ЛИБО,
ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ПРЕДУСМОТРЕННЫХ ЗАКОНОМ  СЛУЧАЕВ, КОСВЕННЫХ, ВКЛЮЧАЯ КОСВЕННЫЕ ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА, ЛЮБЫЕ ГАРАНТИИ, СВЯЗАННЫЕ С УСЛОВИЯМИ КАЧЕСТВА, НАЛИЧИЕМ РЫНОЧНЫХ  КАЧЕСТВ ИЛИ ПРИГОДНОСТЬЮ  ИЗДЕЛИЯ ДЛЯ КОНКРЕТНЫХ ЦЕЛЕЙ, И ТАКИЕ КОСВЕННЫЕ ГАРАНТИИ, В СЛУЧАЕ ИХ СУЩЕСТВОВАНИЯ, ОГРАНИЧИВАЮТСЯ  ПО СРОКУ ДЕЙСТВИЯ УСЛОВИЯМИ ДАННОЙ  ГАРАНТИИ.
КОРПОРАЦИЯ  BELKIN НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА СЛУЧАЙНЫЕ, 
ОСОБЫЕ, ПРЯМЫЕ, НЕПРЯМЫЕ, КОСВЕННЫЕ ИЛИ МНОЖЕСТВЕННЫЕ  УБЫТКИ, ВКЛЮЧАЯ (НО НЕ ОГРАНИЧИВАЯСЬ ПЕРЕЧИСЛЕННЫМ ДАЛЕЕ) ПОТЕРЮ БИЗНЕСА ИЛИ ПРИБЫЛИ, 
ВЫЗВАННЫЕ ПРОДАЖЕЙ ИЛИ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ  ЛЮБЫХ ИЗДЕЛИЙ КОМПАНИИ  BELKIN, ДАЖЕ ПРИ ПРЕДУПРЕЖДЕНИИ О ВОЗМОЖНОСТИ ПОДОБНЫХ УБЫТКОВ.
случайного ущерба или ущерба вследствие использования  товара и прочих форм ущерба, поэтому вышеупомянутые ограничения  и исключения могут оказаться неприменимыми к вам.
Для информации по поводу избавления продукта, пожалуйста обратитесь в http://environmental.belkin.com

Belkin  Tech  Support
UK: 0845 607 77 87
Europe:  www.belkin.com/support
Belkin Ltd.
Express Business Park
Shipton Way, Rushden
NN10 6GL, United Kingdom
+44 (0) 1933 35 2000
+44 (0) 1933 31 2000 fax
Belkin Iberia
C/ Anabel Segura, 10 planta baja, Of. 2
28108,  Alcobendas, Madrid
Spain
+34 91 791 23 00
+34 91 490 23 35 fax

Belkin SAS
130 rue de Silly
92100  Boulogne-Billancourt, France
+33 (0) 1 41 03 14 40
+33 (0) 1 41 31 01 72 fax
Belkin Italy & Greece
Via Carducci, 7
Milano 20123
Italy
+39 02 862 719
+39 02 862 719 fax

Belkin GmbH
Hanebergstrasse 2
80637  Munich
Germany
+49 (0) 89 143405  0
+49 (0) 89 143405  100 fax
Belkin B.V.
Boeing Avenue 333
1119 PH Schiphol-Rijk, Netherlands
+31 (0) 20 654 7300
+31 (0) 20 654 7349 


iPod�
Version of Firmware�
�
iPod touch 2G�
�
�
iPod touch�
1.1�
�
iPod nano 4th generation�
�
�
iPod nano 3rd generation (video)�
1.0.1�
�
iPod classic�
1.0.1�
�
iPod nano 2nd generation�
1.1.3�
�
iPod with video�
1.2.1 and above�
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Country�
Number�
Internet adress�
�
AUSTRIA�
08 - 20 20 07 66�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
BELGIUM�
07 07 00 073�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/nl �http://www.belkin.com/nl��
�
CZECH REPUBLIC�
23 900 04 06�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
DENMARK�
701 22 403�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
FINLAND�
00800 - 22 35 54 60�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
FRANCE�
08 - 25 54 00 26�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/fr �http://www.belkin.com/fr��
�
GERMANY�
0180 - 500 57 09�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/de �http://www.belkin.com/de��
�
GREECE�
00800 - 44 14 23 90�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
HUNGARY�
(06-1)-7774906�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
ICELAND�
800 8534�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
IRELAND�
0818 55 50 06�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
ITALY�
02 - 69 43 02 51�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/it/support/tech �http://www.belkin.com/it/support/tech��
�
LUXEMBOURG�
�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
NETHERLANDS�
0900 - 040 07 90�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/nl �http://www.belkin.com/nl��
�
NORWAY�
815 00 287�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
POLAND�
00800 - 441 17 37�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
PORTUGAL�
707 200 676�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
RUSSIA�
495 580 9541�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
SOUTH AFRICA�
0800 - 99 15 21�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
SPAIN�
902 - 02 43 66�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/es/support/tech �http://www.belkin.com/es/support/tech��
�
SWEDEN�
07 - 71 40 04 53�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/se/support/tech �http://www.belkin.com/se/support/tech��
�
SWITZERLAND�
08 - 48 00 02 19�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
UNITED KINGDOM�
0845 - 607 77 87�
� HYPERLINK http://www.belkin.com/uk �http://www.belkin.com/uk��
�
OTHER COUNTRIES�
+44 - 1933 35 20 00�
�














































































































































































































